v Tungkol sa pagpapareserba at request

*Pagpapareserba

Maaaring “magpareserba” ng mga materyales na kasalukuyang pinapahiram. Mayroong
4 na paraan ng pagpapareserba: (1) Sa website, (2) Sa search terminal (*sa library
building lamang), (3) Punan ang reservation card at mag-apply sa counter, at (4) Sa
telepono (*sa library building lamang). Upang magamit ang (1) at (2), kailangan muna ng
password registration.

*Request

Kapag wala ang hinahanap mong libro sa library, maaaring kang mag-“request”. Punan
ang mga kinakailangang item sa request card at dalhin ito sa counter. Bibili kami ng bago
0 manghihiram mula sa ibang library, ngunit maaring hindi namin matugunan ang iyong
request.

Kapag naihanda na ang mga materyales, kokontakin ka namin sa paraang iyong tinukoy
sa panahon ng aplikasyon. Maaari kang pumili ng paraan ng pag-contact sa mga
sumusunod: Email, telepono, o huwag kontakin. Maaaring irehistro ang iyong email
address sa website o search terminal. Ang hold period ay 7 araw mula nang nag-contact
kami (bukod sa mga araw na sarado).
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Maligayang Pagdating sa Ayase City
Municipal Library

2 Gabay sa Paggamit

Mayroong library (building) at tatlong library (room) sa Ayase City. Para sa mga nagrehistro
sa unang pagkakataon, narito ang mga paraan ng paggamit ng common library sa buong
building.

URL: www.ayaselib.jp (compatible sa smartphone)

Portable version: www.lics-saas.nexs-service.jp/ayase/mobile/index.do

VTungkol sa paghiram at pagsauli

Walang limitasyon sa bilang ng mga libro (libro, magasin, picture story show, cassette book).

May limitasyon na hanggang dalawang audiovisual material (music CD, video at DVD tulad ng movies).
Ang tagal ng pagpapahiram ay dalawang linggo. Mangyaring dalhin ito sa counter kapag hihiramin o
ibabalik ito.

Ang mga materyales na may pulang label (reference book, local collection), pinakabagong issue ng
magasin, at pahayagan ay hindi maaaring hiramin.

Kapag hindi mo naisauli sa loob ng library hours, mangyaring gamitin ang return post (return box).
Maliban sa library (building) at library (room), ang return post ay matatagpuan sa City Hall at mga
pasilidad sa bawat District Center ng Hayazono, Nakamura, Yoshioka, at Ryonan. Dahil madaling ma-
damage sa return post ang mga picture story show, cassette book, audiovisial material, at mga
materyales na hiniram mula sa ibang library, mangyaring isauli ito nang direkta sa counter.

* Pagpapalawig ng tagal ng paghiram

Maaaring palawigin ang tagal na dalawang lingo para sa mga materyales nang isang beses lamang
(1)kapag hindi pa lumilipas ang due date ng paghiram at (2)kapag walang sunod na reserbasyon.
Bukod sa pagsasagawa ng mga pamamaraan sa website ng library o search terminal (*sa library
building lamang), tumatanggap ng tawag sa (0467-77-8191) o 0467-70-5682 (Ayase City Foreign
Language Interpreter Call Center).

Tungkol sa pagpapalit ng mga nakarehistrong detalye ng user

Kapag nagpalit ka ng pangalan, address, numero sa telepono at iba pang nakarehistrong nilalaman
sa library, mangyaring sundin ang mga pamamaraan sa pagpapalit ng nakarehistrong detalye ng user.
Kapag nagpalit ka ng email address, mangyaring palitan ito mag-isa mula sa website o search terminal
(*sa library building lamang).

*Kapag magpapalit ng address sa ibang lungsod dahil sa paglilipat ng bahay at iba pa.

Kapag lilipat sa sakop na lugar ng wide-area usage (sumangguni sa “Mga sakop na lugar ng wide-
area usage” sa ibaba), maaaring gamitin pa din ito kapag pinalitan ang iyong nakarehistrong address.
Kapag hindi mo na gagamitin ang library, mangyaring isauli ang iyong user card. Buburahin ang mga
personal na impormasyon at iba pa. Bukod dito, ang validity period ng user registration data ay limang
taon pagkatapos ng huling paghiram.

*Mga sakop na lugar ng wide-area usage: Atsugi City, Isehara City, Ebina City, Sagamihara City, Zama
City, Hadano City, Fujisawa City, Yamato City, Aikawa Town, Kiyokawa Village
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Ayase City Municipal Library 1-3-1 Fukayanaka, Postal Code 252-1107
TEL 0467-77-8191 0 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center)

Library hours: Weekdays 9:00 am — 7:00 pm, Weekends 9:00 am — 5:00 pm

Araw na sarado: lka-1 at ika-3 Martes, new year holidays, at panahon na may espesyal na
pagsasaayos

- Sumakay ng community bus na Kawasemi bus, Kanachu bus, o Sotetsu bus at bumaba sa
“Harap ng Civic Cultural Center”

=

Library hours: 9:00 am — 12:00 pm, 1:00 pm — 5:00 pm (sarado nang 12:00 — 1:00 pm)
. Araw na sarado: Martes, ika-3 Miyerkules, new year holidays, at panahon na may espesyal na
lerary J Yy y Y p y espesy

Sagamino Station Sagamiotsu

pag yos

Kitanodai Library

2-1-12 Tatekawa, Postal Code 252-1105
TEL 0467-70-2855
- Community bus Kawasemi Bus (2)

Entrance ng Kitanodai Kitanodai
Junior High School Elemenrary

Bumaba sa “Kitanodai Chugaku-mae” o o School
GS Tatekawa
gawa Shrine Community Center
Bus Stop
Kitanodai Loob ng Kitanodai
Chugaku-mae @) District Center
Kitanodai Kitanodai Library
Junior High
School
Teraoizumi Library EEEEEEEEEEESE EEE NI NN NN EEE NI NN EEENNEEEEEEEEEEEEEE
3-6-25 Teraodai, Postal Code 252-1137 Kashiwadai Station
TEL 0467-70-2351
- Community bus Kawasemi Bus (1)
Bumaba sa “Ken-eijutaku-mae” at maglakad
: T ine Bl
ng 3 minuto Loob ng Teraoizumi . eraomine Bus Stop
- Kanachi Bus Hall Tinda
Bumaba sa “Nenokami” o “Teraomine” at Izumi Library Windmill
maglakad ng 8 minuto Park
- Sotetsu Bus @ Nenokami Bus Stop
Bumaba sa “Fujizuka” at maglakad ng B Bus Stop sa Ken-
8 minuto Tepss Terao _lejutakumae Retail
Elementary Housing
School Complex store
| | Fujizuka Bus Stop Bus Stop sa entrance ng Terao
[0 oo o @ oo
Entrance ng  Entrance ng Tendai

Harap ng Ryohoku
Elementary School

Nanbu Communication Tokaido Shinkansen

Teraodai Elementary School

Library Entrance ng Ryonan Elementary School
[ Il ]
1-5-10 Kamitsuchidanaminami, Postal Code
252-1114 Loob ng Nanbu
Communication Center
TEL 0467-70-1536 Communication yonan ) Kamitsuchidana
- Kanachi Bus Library lementary Bus Stop
Bumaba sa “Kamitsuchidana” hool
at maglakad ng 10 minuto
- Community bus Kawasemi Bus (3)
Bumaba sa “Kamitsuchidanaminami” at
maglakad ng 5 minuto Papuntang
Ryonan Ryonan Chogo
Supermarket Nursery District Center
School
Kamitsuchidanaminami fl'\
Bus Stop



0
[j ERAD TN ER(RE) |

YEREThIRPR
GS REIS
SRR BB o I
[ 20 ) o o o o
EBY IV =LA () |\ S
SC. | [BY- Lopmun o

uo & imm

EREBRMtEYY—R

Ly T sRVARIES:

MRtV Y —fI/\R &

ELE b

ABB
L Il )

JA

BEEHIEEE T252-1107
mAEERRI—ILEE—)
FAEERFR:SEA 9:.00-19:00- LB HE 9:00-17:00 {REEE 55 1-55 3 KEER. F3RFIA. Rl BEER
COEAZTANAIDEHRE - BRPNR-BHNARICTIHREE 22—/ FEYC

BAH 1-3-1 TeL 0467-77-8191 H 0467-70-5682 (%

%
" MER

TtoaREE
T252-1105 &JII 2-1-12
TeL 0467-70-2855
SOZAZTANZAADEHREQ
MED & PRERET FETC
KAMEFEI2A KD LEDMH
KEEFETY,

FEVWITAREE
T262-1137 FR& 3-6-25
Tee 0467-70-2351
SOZAZTFANAIDEAED

MEEXEEFITEES 3 2

REBELE
F e VAV S
- (OENE =
p BSFEa
AR/ WFR =Dt
. E115/\245 FEAOD/R(E
[ELTRITEES 85 e @ o @ - e @
FEAAOD XEBNERAD FEACVERRED
RIBEHEHR
fﬁ%ﬂ&hbt\éi l #EgI\VA D
T252-1114 ++#Eg 1-5-10 oo
TeL 0467-70-1536 FIERSNB\REEA N
SNBHL\DEE 15m (OR=S AR
EGE VAV INSERR
[+ TELES 10 59
COZSAZTANADNDEAER
[+ +#Rs) FEiESH 5 5 2—)— fEmitX > 5 — REOE
ERRBE

SOHEFER
L)\ SR O jb@é
pldor=1l :f:ﬂ.\ et
GS
Toacrsra
JAWE=S
tnés
i @
D UNDERR

FRU\THREA
NWITHHBE

ETmE 2 ’f

FSERER: /T 9:00-12:00 F# 13:00-17:00(12:00-13:00 (k=)
REER KBER. 5B 3 KBER. FRFIR. Frhl EEER

BRAIZER

TOBHREYS—R
EtnEHME=

(O E=EAVE
27



